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az „EPERJESI SZECHENYI-KÖR“ És A „SÁROSMEGYEI GAZDASÁGI EGYESÜLET“ KÖZLÖNYE.
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Megyeház.

Ide intézendő nonden a lap szellemi részét illető közlemény.
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„A kapitányság és a kolera.“
Ezeu c/.ikklelirattal találkoztam az „Eper­

jesi lap A“ inuk számában.—Tagadhatatlan, hogy 
érdekes czim, mely a Toulonban és Marseilleben 
beállott és egész Európát fenyegető „holt évad“ 
szomorú kilátásait tekintve, igen alkalmas arra, hogy 
seusatiót ébreszszen.

Azt reméltük tehát, hogy az ezen ominosus 
czim alatt megjelent közleményben oly eszméket 
fogunk találni, melyek a szeusátiós felíratnak meg- 
ielelendnek.

Ezen feltevésünkben csalódtunk. — A czikk 
bírálja a kapitányságnak, a koleraveszélylyel szem­
ben elrendelt óvintézkedések iránt kiadott rendele­
tét, s foglalkozik annak Achilles sarkával, — de 
bírálatában nem emelkedik azon álláspontra, mely 
az ügy fontosságának megfelelne.

„Ha forró nyári évszakban, a mikor végkép 
kifogytunk a thémákból, hírlapi czikket kell Írnunk 
— írja egy ismert tárczairó — előveszszük a rendőr­
séget, a thémahiány eme martyrját s Írunk a ren­
dőrségről. ennek a múltban s jelenben elkövetett s 
a jövendőben még elkövetendő büuei s mulasztá­
sairól. — Az ilyféle czikkekuek mindig van há­
lás közönségük, azonkívül megvan ezen thémának 
az a jó oldala, hogy kifog) hatatlan, rniut a meg- 
fogyato't Kaleidescop változatai, s hogy bármely 
pillanatban rendelkezésünkre áll.“

Bocsánat t. szerkesztőség, hogy kimondom, de 
legyünk őszinték! Nem vonjuk kétségbe senki jó­
akaratát, de „Kapitányság és a kolera“ czimü czikk 
oly benyomást tesz ránk, mintha szintén hasonló 
auspiciumok alatt keletkezett volna.

Hát bizony a szóban forgó czikk megemlék- 
szik a jáidi haváról, melyet a háziurak téli idő­
ben, (mert juliusbó vége felé nincsen mi nálunk hó) 
a legszigorúbb meghagyások daczára sem kapar­
talak le; azután gyengéd szemrehányást tesz a 
kapitányságnak a miatt, hogy háziasszonyaink heti­
vásárok alkalmával „sok (!) sétaló rendőreink“ da- 
czara „már alig vásárolhatnak valamit első kézből.“ 
Derék háziasszonyaink érdekeinek ilyetén nemes 
védelme bizonyára elismerésre méltó cselekedet, 
ha mindjárt a koleraveszély esélyét használjuk is 
fel alkalmul annak kifejtésére.

Megjelen: minden vasárnap.

Előfizetési ár: vidékre postán vagy helyben házhoz küldve:
Egy évre.......................5 frt — kr.
Félévre.......................2 ,, 50 „

Negyedévre ....!„ 25 „

Panaszkodik továbbá a czikk a fölött hogy 
daczára a malomárokban való fürdés eltil'ásanak, 
még nem ment Ilire annak, hogy valami gyerek 
fürdés miatt ,.bekisértetett“ volua, (miért nem in­
kább „felakasztatott“ volna)

Jó lesz, ha a kapitányi hivatal az ilyen isten­
telen gyerekek neveit ezentúl előforduló esetekben 
elrettentő például az ö-szes hazai s taláu neveze­
tesebb külföldi lapokban is közzéteendi.

No de szó ide, szó oda; mi is megkövetel­
jük, hogy a malomárokban való fürdés megakadá- 
lyoztassék, de viszont belátjuk azt, hogy teljesen 
lehetetlenné az árokban való fürdést csak az által 
tehetnék, ha aunak egész hosszában kordont vonnánk.

De menjünk tovább ! A kapitányság, említett 
hirdetményében, arra kötelezi a házi urakat, hogy 
pöczeiket és trágyagödreiket, úgy nemkülönben 
udvaraikat a lehetőségig tiszlilassák és fertőtlenít­
sék. A kolerás czikk aggodalmakat fejez ki az iránt, 
hogy miként fognak azon udvarok tisztittatni, a hol 
a tulajdonosok földmi velőssel foglalkozván, állatokat 
tartanak s trágyát gyűjtenek. Ezen aggodalomra 
nézve meg kell jegyeznünk, hogy a tisztításnak és 
fertőtlenítésnek minden házban egyaránt kell foga­
natosíttatni, mert eltekintve attól, hogy a magasabb 
érdek előtt a kisebbnek háttérbe kell szorulnia, az 
udvar tisztántartása és fertőtlenítése a trágyagyüj- 
tés rendszeres, megfelelő kezelésével nemcsak 
megtér, de szükséges is.

Végül interpellácziót intéz a czikk a kapi­
tánysághoz az iránt, hogy el van e határozva, ren­
deletét a várossal szemben is foganatosítani, mely­
nek egynémely u c/ája nagyon piszkos. — Hát 
bizony ez igaz! De mi ezen sajnos állapotnak az 
oka? Az, hogy vaunak itt Eperjesen háziurak, kik 
pöczéiket s udvaraikat talán soha sem tisztittatják. 
Ezen udvarokból ömlik aztán a fertelmes piszok 
és galádság az u'czákra.

Az interpelláczió válasza tehát már 
van a kapitánysági rendeletben. Mert ha 
urak az ott megrendelteket pontosan 
akkor az utczák uem lesznek többé oly piszkosak. 
Tudjuk jól, hogy az említett bajokon csak akkor 
lesz gyökeresen segítve, ha meglesz a csatornarend­
szer, mely nélkül teljesen kifogástalan tisztaság 
nem gondolható, pissoirok nem lét-siihetők s a 

benne 
a hizi- 

megteszik,

Hirdetési díj: 
háromhasábos petit sor egyszeri hirdetése 5 kr., többszörös 

hirdetés jutányosabb.

Bélyegdíj: minden hirdetésért külön 30 krajozár.

Nyi Ittér minden sor 10 kr.

gőzölgő talajvizek le nem vezethetők. — M-* *rt  ha 
a köztisztaság összes igényeinek úgyis meglehetne 
felelni, minek építenénk akkor százezrekbe keiülő 
csatornákat ? Tehát számoljunk a tényekkel. A csa­
tornák hiányát rendőri intézkedésekkel pótolni uem 
lehet; ez oly dolog, a mely vitázásra nem szorul. 
Ideális állapotokat nem kívánhatunk; s a tisztaság 
alapfeltételéuek, a csatornarendszernek hiányában 
oly intézkedésekre kell szorítkoznunk, melyek ál­
tal a baj a lehetőségig korlátoztatik. E’, és ennyi 
lehet czélzata a hatóság intézkedéseinek.

s a mi a bizalmasságokat illeti, a legbizalmasabb 
bizalmasságok — nos ezekhez, semmi közünk ; az 
embernek diskrétnek kell lenui.

Helen palotájához tágas, szépen parkírozott 
kert is tartozott. Az irigykedőknek sejtelmük sem 
volt, hogy a kert egyik szögletéből kis ajtó nyílik 
az X utczára. Ezen jött be Aurél. Fák között 
elrejtve addg várakozott, míg az egyik ablakou 
világosság támad'. Ez volt a megbeszelt jel. Mire 
az előcsarnokba lépett s onnét az első emeletre 
sietett

*

Egy este — szép júniusi est volt — az 
ezredesnél esteiizeit.

„Hová megyünk?“ — kérdé az ezredes s 
egy közkedveltségü mulatóhelyet hozott javaslatba.

Helén kicsiuylőleg bigyeszté fel ajkait. „Ah 
hisz ez borzasztó unalmas, menjünk inkább a 
hyppodromba.“

Az ezredes majdnem hanyatt esett. A hyp­
podromba! Mily bolondos id-a! De Helén makacs 
volt, mint minden barna nő. Maga sem tudta 
miért. Csak szeszélyből.

„Jo, menjüuk hát a hyppodromba“ — szólt 
sóhajtva az ezredes.

A „Bayard“ czimü hatásos látványosságot 
már háromszor látta. De a bátor katoua (nem 
Bayard, hanem az ezredes) határozóit ember volt. 
És aztán, hisz ő maga is egészeu megváltozott. 
A mióta féltékeny volt, Helénen kivül másra nem 
is goudolt, egyébbel nem is törődött. Ki tudja, 
hát ha éppen a hyppodromba lesz alkalma egy- 
egy ellesett tekintetből vagy mozdulatból nejének 
hűtlenségéről meggyőződni.

Elindultak tehát a hyppodromba. Sehol egy 
ismerős. Természetes. Az ezredes negyedszer nézte 
meg „Bayard“-ot s nem is mozdult. A mimikát 
kitűnőnek találta, a kosziümöket kifogástalaiiokuak 
mondta .... valóban He'énnek kitűnő gondolata 
volt, ide jönni.

A szóban forgó czikk azt hiszi ugyan, hogy 
az irányban semmi nem fog történni, hogy a ka­
pitányság rendelete nem fog végrehajtatni. No ha 
ezen kezdjük a birálátot, akkor kár azt folytatni, 
99 és egy okból. Mi azonban uem vonunk le kö­
vetkeztetéseket a járda havának péld íjából s a 
háziasszonyok esetéből, de a helyett figyelemmel 
kísérjük azt, a mi most történik. S e részben azt 
látjuk, hogy a városi gyepmester annyira elvan 
foglalva, hogy daczára annak, miszerint személy­
zetét tetemesen szaporította, alig képes a tisztoga­
tás tekintetébeni megbízásoknak megfelelni s már 
hete;re előre le van foglalva; tapasztaljuk továbbá, 
hogy a fertőtlenítő szerek nagy kelendőségnek ör­
vendenek, hogy az utczik, közhelyek s templomok 
közti tér, sikátorok s egyéb zugok, egy városi fo­
gat s a fizetett tűzoltók igénybevétele mellett, a 
városi orvosok utasítása szerint és felügyelete alatt, 
naponta gondosan desiuficiáitatuak stb

Ezen tapasztalatok alapjáu hiszszük, hogy e 
rendeletnek lesz foganatja s hiszszük azt is, hogy 
a kapitányi hivatal az iudolensek irányában egész 
szigorral alkalmazni fogja ama következményeket, 
melyekre rendeletében utal.

Azonban ez nem elég! Mi a selfgoveinemet- 
nek vagyunk emberei s szeretünk beszélni az autho- 
nomiáról, — gyűlöljük a Poiizeistaat-ot s nem igen 
szívesen emlékszünk vissza azon időkre, a midőn 
Polizeirathok gondolkoztak helyettünk s a rendőrség 
gyámkodó kezével minduntalan belenyúlt a háziúr 
dolgaiba. Mi szabad emberek akarunk lenni s azt 
mondjuk az angollal: My fo:ise is my castle, há­
zamban én vagyok az úr! de ha már ezen elvet 
valljuk a magunkénak, akkor ne bízzunk mindent 
a rendőrségre s ne várjuk be annak parancsszavát,
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Egy szép asszony.
— Fraueziaból. —

Legraud Miklós ezredesnek gyönyörű neje 
volt. Ezt mindenki tudta. Riymond Aurélnak, a 
híres psziholognak a szép Heléunel való viszonya, 
az is nyilt titok volt. Gyakran lehetett őket 
együtt látni. Az ezredes nejének impertinens barna 
szépsége magára vonta az elegáns világ figyelmét 
s gyémántfényü sötét szemeiuek tekintete alatt 
feldobogott még a százszor „csalódott“ férfi szív is. 
Szemek voltak azok, olyanok, mint Egyptom tavai: 
megmérhetlenül mélyek s telvék krokodilusokkal. 
Helén atyja egy alkalommal igy szólt hozzá:

„Gyermekem, e szemeket tőlem örökölted 
ugyan, de azok majd purg.itoriu nba visznek.“

„Ne félj papa! Én meg le.-zek elégedve, ha 
másokat visznek oda.“

Riymond — a mint ez minden akadémikus­
nál magától éichető — híres ember volt, arczképét 
minden kirakatbau lehetett látni. Nincs talán képes 
szépirodalmi lap, mely érdekes, finom metszetű 
arczképét nem közölte volna. „A nemzetek erede­
téről“ czimü hires pszibologiai műve maradandó 
becsű klasszikus munka.

A nagyvilág igen elnéző az illegatim sze­
relmi viszonyokkal szemben. Kikerülni a skanda­
lumot ! Ez az egész, a mit kiván. Ha a látszat 
megtartalik és a botrány nem fordul elő — szinte 
anyai eluézéssel veszi az „apró“ történeteket.

Ha Helén valahová hivatalos volt, természe­
tesnek találták, hogy Raymond is ugyanoda meg­
hivatott. A mi már Helén férjét illeti, ez nem is 
tudott Raymond nélkül élni. Mint a ketreczbe zárt 
medve bolyongott s nyugtalankodott a szalonban 
mindaddig, mig nejének elvalaszthatatlan kísérője 
meg nem érkezett. Mire mennydörgés hangon kérdé: 

„Nos megkezdjük a mai p:que-játszmánkat?“ 
Ez volt az egyetlen adóteher, mely híres 

tudósunk boldogságára nehezült. Sóhajtozva nyu­
godott meg ilyenkor balsorsában. De lehet-e sze­
relem áldozat nélkül ? Antonius Oleopatráért a 
római világbirodalmat áldozta fel. A mai férfi ik 
kisebb áldozatokkal is érnek be.

Hogyan történhetett mígis, hogy a férj fél­
tékeny lett? E felett hallgat a világtörténet. De a 
klubbeli jóbarátok beszélhetnének erről egyet- 
mást. Minden ember, ki egy rendkívüli nőnek sze­
relmét birja, az irigység czéltábláji szokott lenni. 
Ily viszonynyal együtt jár a szerelem minden bol­
dogsága .... a házasélet prózája nélkül És mily 
elragadó szépség volt ez a Helén ! Ezen kecses, 
bájos, tüzes, büszke és szellemdús nő után bomlott 
az egész világ. A szellemi és ostoba emberek egy- 
iránt kétségbeestek megközelithetlensége miatt. Éz 
elég volt arra, hogy a boldog szerelmesek ellen 
napról-uapra növekedett az intenzív gyűlölet. És 
aztán ez az Aurél még nem is volt kifogástalan 
sportsmann, sőt mi több: még hajtani sem tudott. 
Vájjon minő joggal merészelte tehát a világ leg- 
bájosabb teremtését orruk elől elcsípni ?

1 gyes gyanúsítás, kétértelmű megjegyzés, 
könnyen odavetett szavak lassan-lassan felébresz­
tették a férj féltékenységét. Eleinte elleutállt. 
„Mennydörgés mennykő! hát szabadé egy ezre­
desnek felesége hűségén kételkedni ?“ Idővel azon­
ban gondolkozó és szórakozott lett s ha a klubban 
játszott, egyik hibát a másik után követé el.

De azért magaviseleté mindenkor korrekt 
tudó maradt és előzékeny, a mint ez az illemet 

nemes emberhez illik.
De mégis féltékeny volt.
Aurél és Helén gyönyörű életet éltek, 

ponia két órakor jöttek össze. Három órától 
viziteket tett Helén s pontosan tért vissza esté­
lyeire. Ilyenkor megint láthatták egymást. Késő 
este aztán találkozhattak valamelyik restaurant-nál

Na- 
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raev pláne büntetését, míg*  oly intézkedésié ha­
tározzuk el magunkat, mely nem csak inasok de 
a magunk érdekeben is szükséges. Ehhez nem kell 
valami polgári erény, valami mély belátás ; közön­
séges józan esz, egy kis érzék teljesen elegendő 
ennek megértésére. 8 ha mindazáltal akadnak egye­
sek, a kik ezen érzékkel nem bírnak, azok ellen 
aztán lepjen fel a rendőrség oly szigorral, mely a 
körülményeknek megfelel. Másként all azonban a 
dolog, ha amaz érzek hiánya tömegesen jelentkezik. 
Ily esetben hiába várjuk a kapitányságtól és roszul 
fizetett, jóindulattal vagy soha, vagy csak ritkán 
találkozó, úgyszólván soha sem támogatott, de a 
helvett annál többet ócsárolt rendőreinktől, hogy 
ők providentialis szerepet vigyenek ; erre sokkal 
jobban szervezett rendőrség sem lenne képes. Hiszen 
az angol és amerikai rendőrség azért oldja meg 
feladatait oly sikerrel, mert részesül a közönség 
támogatásában. Tegye meg mindenki önkényt azt 
a mit a közérdek, a mit mindnyájunk érdeke kö­
vetel s könnvitsiik meg ez áltál rendőrségünk nehéz 
feladatat a saját érdekünkben. Ez. az azon állás­
pont, melyre a fenforgó fontos ügygyei szemben — 
nézetünk szeriut — az összes városi lakosságnak 
emelkednie kell. Rekriminatiók, s a múltra és jö­
vendőre alapított szemrehányások alkalmasak arra, 
iiogv disgustáljanak. de hasznot soha sem hajtanak.

Hazafele gvalog indultak. A forró napok alatt 
az este ama egyetleu időszak, hol az ember fel­
üdülhet. A palota előtt elváltak. Aurél sétálni 
indult avval a szándékkal, hogy majd a rejtett 
ajtóu át paradicsomába visszatér. Az ezredesnek 
eszeágában sem volt őt abban akadályozni. Szo­
kása szerint azonnal lefeküdni készült, hogy az 
érdemdús katonához illő tiszta lelkiismerettel reg­
gelig nyugodjék. Ezen alkalommal azonban, tálán 
a féltekenysegokozta nyugtalanság miatt, tálán 
hogy a szép estet élvezze, nem feküdt le azonnal, 
kinyitotta az ablakot s bámulta a kék égboltozatot.

Szép éjjel volt . . . olyau, a minő a szerel­
meseknek való. Egy falevél sem mozdult. A nagy 
varos ide szálló zaja, úgy vette ki magát, mint 
egy alvó besztiának a lehelete. Nyugalom volt a 
kertben. Csak itt-ott repdesett egy-egy álmos ina­
dat- egyik faágról a másikra.

Egyszerre csak ... az ezredes megrezzent 
. . . miutha ajtócsikorgást hallott volna. Lehajtott, 
hogy jobban lássou. De ott lent nagyon sötét volt. 
Semmit sem látott. Haragosan hagyta el az abla­
kot s nyugtalanul járt fel és alá a szobában.

„A mit teszek, az nem illik hozzám. Nőm 
után kétkedem, mint akármelyik nyárspolgár. Ez 
gyalázat!“

Ezt ismédé tízszer, húszszor is. De bizony 
mégis csak féltékeny maradt. Végre nem tudott 
t"bbé magán uralkodni és sebesen ut kiindult neje 
termeinek.

Kopogott. Egy óra volt éjfél után. — — — 
Aurél és Helén épen e pillanatban mondották el 
egymásnak ama sok semmitmondó, de a szerelme­
seknek oly édes apróságokat, melyeket nem szokás 
mondani, csak elsuttogni. Némely szónak olyan 
illata van, miut az átható parfümnek. Hat évi 
háboritlau liaison utáo, ugyanazon szenvedélylyel 
esüngtek egymáson, mint szerelmük első napján. 
Helén hirteleuül elsápadt.

Tudjuk, hogy nem végzünk populáris dolgot, 
midőn e sorokat írjuk, mert „éles, tamadó“ czikket 
tenni közzé, mindenkor hálásabb De ez nem aka­
dályoz minket a való kimondásában inéit veszé­
lyesnek tartanók. ha a lakosság köreben azon hit 
verue gyökeret, hogy a koleraveszélylyel szemben 
csak aukor kell valamit tennie, a mikor nyakán a 
hajdú. — Másrészt pedig alapos informáliót sze­
reztünk arról, hogy a saját magunk altai inegvá- ; 
lasztott hatóság épen nem nézi tétlenül a dolgok 
folyását, a mi a lakosság megnyugtatására leszen 
mondva.

Ennyit a kérdés egyik oldalát, a lendőr-óget 
és hatóságot illetőleg. A jövő számban foglalkozni 
fogunk a kérdés másik oldalával, az. edd'g elrendelt ' 
s részben már foganatosított, valamint azon ősin- [ 
tézkedésekről, melyek nézetünk szeriut még meg- i 
teendők. — X.

Megiijitaui vagy lebontani ?
Tudvalevő dolog, hogy a két templom és 

kollégium közötti kis téren álló elemi íi-iskola 
ócska epiilete meg nem felelvén többé a tanítványok 
megszaporodott számának, átalakíttatni és egy 
emelettel bővíttetni szándekoltatik.

Nem itt a helye kutatni, mikor és mikepen 
ment ezen épület át a város birtokából a róm. kath. 
hitközség birtokába: de nem is ezen czikk lényegét 
képezi ezen kérdés megvitatása, mindegy leven : 
bárki birtokában legyen az jelenleg; itt csak arról 
legyen szó, követeli-e egyrészt a városnak, másrészt 
a tisztelt hitközségnek jól felfogó i érdeke ezen 
épület restauratióját, vagy más alkalmas helyen 
újbóli építését? mely alkalommal megemlítendő az 
is, hogy ezen épület már 1848. előtt a város által 
lebontásra volt szánva, sőt ennek költségeire aláírá­
sok is történtek, mikor a végrehajtást a kitört 
forradalom megakadályozta.

Előre bocsátom es kérem, ne nézze ez ügyet 
senki korlátolt felekezeti, de tisztán általános 
czéiszerüségi szempontból, úgy, mint egy 
oly egyen nézetét, ki sok építkezéssel foglalkozott 

s alkalma volt maga es mások kárán tapasztalatokat 
szerezni, ki mondhatja, hogy sehol sincs jobban 
alkalmazva az. ókori Írónak mondata.- „nouum 
premator in annum", mint az építkezési hely meg­
választása és a tervnek szigorú megbirálásánál, 
nehogy bekövetkezzek a késői megbánás.

A szóban lévő épület megújítása nem felel 
meg sem az építészeti, sem egészségügyi, 
sem rendőri, sem a pénzügyi kivánalmaknak.

1. Ha egy Yblnek adatnék feladatul egy 
21.25 cm. hosszú es 11 20 cm. szélességű tehat 
egy 238 □ méternyi területen 300-nal több gyer­
mek szamara a törvény rendeletéinek megfelelő 
tantermeket, folyosót, lépcsőt, arnyékszekekei czel- 
szerüen tervezni és kiépíteni, nem lehet, hogy azon 
kenyszeriiségbe ne essek: egyrészt felfelé, más­
részt kifelé terjeszkedui s az ilyen épület 
soha sem fog keskeny, formátlan, aránytalan volta 
miatt az aesthesis legszerényebb kívánalmainak 
megfelelni es bármint ékitessek is külseje, alakja 
mindég magtárhoz fog hasonlítani, formátlan volta 
pedig es csekély teste aunál kirívóbb fogna lennui, 
minthogy 3 nagyszabású epiilet közzé lenne ékelve. 
S aztan mi nehézséggel, mennyi bontás-rontással 
jár egy régi épületben a ventillatio berendezése, 
a minek nepes iskolánál nem voina szabad el­
maradnia.

2. Ezen épület földszintes része — valamint 
csaknem minden eperjesi földszintes lak — egész­
ségellenes fog maradni mindig, bárhogy masz- 
kiroztassak egyelőre és ha más czélokra alkalmaz­
ható is, iskolának legkevésbbé való. Ezen épület 
pöczegödre most is az utczán van — a mi magán­
embereknek sohasem lelt volna megengedhető — 
azon hites pöczegödor, melyben a kofasülyesztő 
komédia lett tavaly lejátszva. Aztán czelszerü-e 
most, mikor a város csatoruáztatik, fel nem hasz­
nálni ezen elöuyt, hanem megtartani az épület­
ben ezt a szükséges roszat, melyet régi épületek 
megszenvedni kénytelenek, de mely újaknál több­
nyire elkerülhető és mellőzendő, kivált népes 
közintézeteknél, melyekben, mint teszem a jelen 
esetben, 300 gyermek naponta mintegy G óráig 
tartózkodik ?

3. Az iskola és a vele átellenben álló evang. 
templom közti tér mostan is csak 7.50 méternyi 
szűk ; ha már most ezen keskenységből 1.90 m. 
melylyel az épület szélesbbittelni fogna, elvétetik, 
marad 5 GO m. Mar ítéljük meg elfogulatlanul, 
helyes-e és megengedhető — bármit véleményezel 
az építkezési bizottság — ilyen sikátort alakítani 
a mar most is szűk területből, mikor az elkerülhető.

Városunk a régibb időkben minden alkalom­
mal követie az elvet, — bár főutczája példásan 
tágas — a közforgalomnak utjábau álló épületeket 
inkább eltávolítani, mintsem újakkal szapo­
rítani. így boniattak el egymásután az evang. 
templomot a kollégiummal összekötő áthidalás; 
így a kollégium északi homlokzatát diszteleuitő 
es térifoglaló n d v a r-kőfal - kéri tés ; igy ajezsui 
tak állal zárdái modorban a kollégiumot, temp­
lomot környező magas kőfal, melynek belsejében 
állott a szobán levő iskolaépület is. igy a róm. 
katli főtemplom körül allolt boltok, igy azon 
valószínűleg nem kis meretii s nem is Ízlés nélküli 
bazár, mely a mostani Neptun cseternye helyén 
állott. A visszaesés már most annál inkább volna 
kárhoztató, minél több közteret fognak elfoglalni 
a czelbavett sétányok.

Ezen es meg több más okok javasolják a

„Kopognak“ — mondá.
„Eu vagyok“ — szólt az ezredes.
Helén ritka lélekjelenettel bírt. Kezén fogva 

Aurélt, toilette-szobájába vezeté . . itt körülnézett. 
A szoba egyik sarkában nagy — fürdőkád volt, 
mely mögé igen jól lehetett elbújni. Az asszonyok 
igen rosszul tesznek, ha ostoba emberekbe szeret­
nek. Csak az intelligens férfi képes egy félpillan­
tást, egy félmozdulatot megérteni. Aurél elnyomta 
az ajkara jövő íelmosolyt s magában gondolá:

„Mit tesz az, ha nevetségessé is teszem ma­
gam. A fődolog az, hogy illő módou szabaduljak 
ki ezen aft’aireből.“

Megszoritá barátnőjének kezét. Ama kéz­
szorítások egyike, melyek annyi sokat mondanak 
s elbújt a — ftiidőkád mögé. Helén visszatért 
hálótermébe s kinyitá az ajtót.

„Te itt? Es ezen órában?“ — kérdé nevetve.
Az ezredes zavarba jött .... nagy zavarba 

jött. Az udvarias férfiú nem tudta, mihez fogjon.
„Nos igen édesem . . én . . én . .
Helén csengő kaczagásba tört ki.
„Bocsáss meg edesem . . . gyalázatos dolog, 

a mit tettem . . . Igen . . gyalázatos . . . én . . 
féltékeny vagyok.“

Egy arc/.izma sem mozdult meg a nőnek.
„Ah tehat házmotozni jöttél?“
„Eu tudom . . . hogy te . . . azt sohasem 

bocsátód meg ... de lásd ... én csakugyan . . 
azt hiszem . . nekem úgy látszott, mintha . . . ,“ 

„Röviden, azt hiszed, hogy férfi van nálam?“ 
Az ezredes szemei még jobban kitágultak. 

Lélekzel után kapkodott. Végre kinyögé :
„Igeu . . . azt hiszem.“
„Jól van, — mondá Helén — „vizsgáld 

meg hát termeimet.“ °
„De te azt nekem soha sem fogod meg­

bocsátani.“ 6
Villám czikkázott fel a fiatal nő szemeiben. 

szóban lévő tanintézet elhelyezésének behatóbb 
megfontolását, annak, valljon nem minden tekin­
tetben ajánlatosabb-e azt más, alkalmasabb helyen 
egész újból felepiieni, mintsem azt toldva-foldva 
megújítani az architectonikus, hygiaei és policzi- 
ális viszonyok mellőzésével.

4. De hogy áll a dolog financiális oldala? 
Ha a város mint község közteret akar foglalni, 
például utczanyitás, vagy más közre szolgáló czél- 
ból: az igazságosság megköveteli, hogy a 
birtokost kártalanítsa, a testületet szintúgy, 
min magános embert. Ez ugyan calculus dolga, 
de egészben véve az. építkezendő kitközség nem 
rosszul számolt, ha ezen kényszerhelyzetből kiszaba­
dul és az iskolát más alkalmas helyen emeli a 
szükségletnek az oatatási czél és törvényes kívá­
nalmaknak megfelelően és díszesen.

Végre van meg a dolognak egy más kényes 
oldala, hogy tudniillik — bármit határozott legyen 
az építési bizottság, a szakosztály, vagy ma^a a 
közgyűlés is — a legközelebb érdekelt tes­
tület meg nem kérdeztetett: belenyugszik-e 
temploma bejárásához ily csaknem közvetlen közeibe 
helyezendő épület oly részének áttételébe, melyet 
csaknem meggyalázásnak tekinthetne s meg­
zavarhatná a hitfelekezetek közti eddigi szép egyet­
értést, mitől Isten megóvjon !*)  B. J.

Különfélék.
Saarossy-Kapeiler Ferencz| kir. tanácsos, a 

vaskorona-rend vitézé, nyugal. p. ü. igazgató és 
Sárosmegye v. bizottsági tagja. — Sárosmegye és 
Eperjes város közönségének általános részvétele 
mellett temették és szállították a soóvári családi 
sírboltba e hó 21-én Eperjesei), idősb sárosi Saárossy- 
Kapeller Fereucz kir. tanácsost, megyénk egyik jeles 
fiat. Az elhunyt széles körben ismert egyéniség 
volt s kik ismertek, azok szerelték és becsülték is. 
Nyilvános pályáját mint tiszt.-beli aljegyző Sáros­
megye szolgálatában kezdette s 1848-ig a budai 
udvari kamara szolgálatában állott. 1849-ben kassai 
kormánybiztos br. Luzsénszky Pál oldala mellett 
működött és ezért később hadi törvényszék elé 
állíttatott. Később ismét államszolgálatba lépett és 
1855-ben midőn gróf Almássy Mór, kivel Saárossy- 
Kapeller benső baráti viszonyban állott, lépett a 
magyar pénzügyek élére, eperjesi pénzügyigazga- 
tóvá, majd 1868-ban kir. tanácsossá és kassai pénz­
ügyigazgatóvá neveztetett ki, s mint ilyen 1881-ig 
e megye állam pénzügyeit is vezette. Az ötvenes 
évek korszakábani hazafias működése a kortársak 
élénk emlékezetében áll, s midőn szelesebb hatás­
köre a megye területéről elszólitotta, — mint a 
megyének választmányi tagja vissza-vissza tóit kö­
rünkbe s S trosmegyének mindig hű fia maradt, és 
ide is tért vissza meghalni. Egyik főjellemvonása 
a magyar nemzeti eszméhez való lángoló ragasz­
kodás volt, melyet úgy a közéletben minden alka­
lommal, mint családja körében érvényesíteni igye­
kezett. Gyászoló özvegyen született R.báry Paulináu 
kívül 3 kitűnő fiit — kik közül Béla udvari titkár 
a közös kormánynál Becsben — Ferencz miniszteri 
titkár a földmivelési minisztériumban, Ödön miuisz-

*) Nem vagyunk ugyan a t. ezikkiró felszólalásának 
minden pontjára nézve ugyanazon véleményben, de mivel 
ezen felszólalás komoly színezetű háttérrel bír, el nem 
mulaszthatjuk azt e helyütt az építési bizottságnak illetve a 
szakosztálynak figyelmébe ajánlani. Szerk.

Ördögieseu szép volt. Felkaczagott s azután azt 
mondta, a mit ilyenkor mmdeu nő mondani 
szokott:

„Tévedsz, a féltékenység miatt nem szok­
tunk haragudni.“

Az ezredes körülnézett. Seukit sem látott. 
Belépett a szalonba ... az is üres. Zavartan és 
megalázva tért vissza s kifelé indult, midőn neje 
metsző hideg hangon mondá:

Nos és a toiietteszobáin ? A toileiieszobámat 
nem nézed meg ?“

„Akarod ?“
„Engedj meg. Te hozzám betörsz éjfélkor. 

Féltékeny vagy. Büszkélkedel, mint egy szarvas. 
(Mint egy szarvas ! Szegény ezredes !) Tehát aka­
rom, hogy mindent láss. Menj be!“

Az ezredes rettentően restelte a dolgot. Be­
lépett a toiletteterembe .... Az ember kitűnő 
psziholog lehet, írhat híres munkát is a „nemze­
tek eredetéről“, de ily körülmények között aligha 
érzi magát nyugodtan — a fürdőkád mögött.

Raymond meg sem moczczant. Helén hirte- 
lenül felkiáltott:

„Kedves férjem, hátha valaki el van rejtve 
a — fürdőkád mögött? Ugyan nézd meg!“

¡ Es ezt oly hangon mondá, mintha jó reggelt 
kívánt volna, miközben diabolikus tekintettel nézte 
a férjét. Ez kezet csókolt.

„Te angyal vagy“ — mondá — „s én 
uyomorult.“

Eltávozott a szegény ördög, kétségbeesve 
ügyetlensége felett. Egy angyalt gyanúsított!

Raymond kissé halvány volt, inidőu Helén- 
nel magára maradt. A fiatal nő idegessége kimond­
hatja!) gyöngédséggé vált, könnyű izzadtság gyön- 
gyöz.ött sima homlokán s elhaló hangon suttogá 
midőn Aurél karjaiba borult;

„Ah még sohasem szerettelek igy, mint ma.“
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téri titkár és a magyar k. államvasutak igazgató­
ságánál felügyelő, és egy leányt Kádas Miklósuét 
hagyott bátra. Szívesen b-szszük legmelegebb rész­
vétünk koszorúját az elhunyt nemes férfiú sírjára
— kinek hosszú életén át köztünk ellensége nem
— csak jó barátja volt.

Megyei alispánunk két havi szabadságot vett 
a megye közönségétől, mely idő alatt helyettese 
dr. Tahy Mihály megyei főjegyző viszi az alispáui 
teendőket.

Dr. Oláh Gyula, mint miniszteri megbízott, 
a megyei fürdőhelyek és gyógyforrások mai álla­
potának tüzetes felvétele s az erről szóló munká­
nak elkészítésére legközelebb megyénkbe érkezik. 
Felhívjuk a fürdőtuiajdono-ok figyelmet, hogy a 
nevezettet önérdekükben is támogassák.

Az eperjesi közlegelö ügyeben egy tekin­
télyes v. képviselőtől a következő sorokat vettük ; 
Az eperjesi közlegelő ügye, a mely, miután a köz­
birtokosság azon részenek renitentiaja miatt, mely 
a zavarosban szeret halászni, annak kebelében meg­
oldást mostanig nem nyerhetett, hatóságilag szabit- 
lyoztatott ideiglenesen, úgy a hogy azt a már be­
állott aratás idején a hatóság és egynéhány a köz­
gyűlésben részt vett v. képviselő rendezni úgyszólván 
kényszerítve volt. — Amint éifésülünk, a birtokos 
közönségnek legtekintélyesebb része ezen a magán­
tulajdont sértő s az autidiluvianus időkből származó 
intézkedések ellenében tiltakozását, esetleg jog- és 
törvényszerű elintézését szorgalmazni fogja úgy, 
hogy a marha-csordáknak uralma és pusztításától a 
mező és a város utczái is, a mennyire lehet, felsza­
baduljanak.

Az egész városi közönséget évek óta izga­
lomban tartó tárgy nyert e napokban a városi tanács, 
illetőleg közgyűlés áltál megoldást, amennyiben a 
vízvezeték feletti felkülvárosi malomárokbani fürdés 
a hatoság által szigorúan eltiltatott, s ez által nem 
csak a naponkint százakra menő fürdőközönség 
általi megfertőztetése, a városba vezetett ivóvíznek, 
legalább részben meg van gátolva, de azon éktelen 
csoporto>úlásnak, és szemérmet, sőt személy- es va­
gyonbiztonságot sértő föllépéseknek lett eleje véve, 
a melylyel különösen az ezen vidéken lakházakkal 
és kertekkel bíró tulajdonosok keserittettek. — Tán 
végig fogunk ezentúl sétálhatni is az úgynevezett 
„Poéten-Gang“-on. a melyet eddig a fürdöcsőcselek 
miasmái tisztességes ember részére járhatlanná tették.

Meghívás. A népnevelést és magyarságot 
Sárosmegyében terjesztő egyesület soóvári vidéki 
körének ügybuzgó elnöke t. Kalmár Tivadar tir 
szives közlese alapján, az egyesület igazg. választ­
mányának valamint az egész egyesület t. e. tag­
jait tisztelettel értesítem, hogy a soóvári kisdedovó 
vizsgálata az említett vidéki kör határozata folytán 
f. évi juh 29-én d. e. 10 órakor fog megtartatni; 
mit is azon tiszteletteljes kérelemmel hozok tudo­
másukra, hogy ugv a választmány, valamint az 
egyesület képviseletében minél számosabban meg­
jelenni szíveskedjenek. — Eperjesen, 1884. évi jul. 
22-en. — Ágoston Karoly, az egyesület jegyzője.

Uj közigazgatasi gyakornokok. A f. hó 21-én 
megtartott megyei közgyűlésen a főispán Wiukler 
Adám s Kovaliczki Gerzson végzett jogászokat 
közig, gyakornokokká nevezte ki.

Második kimutatása a czeméthei fürdő ven­
dégeinek. Molitorisz István tszéki bíró Eperjes. 
Molitorisz-Keszler Anna Eperjes. Sucbanek Emma 
Gacsország Jaszló. Krick Ferdinand Kassa. Krick 
Jusztina Kassa. Krick Leontina Kassa. Csikány Mária 
Turócz-Szt.-Márton. Elő Titus városi hivatalnok Kassa. 
Gáspáry János tanító Eperjes. Gáspáry-Neszticzi- 
us Teréz Eperjes. Imre-Theothe Natalia Eperjes. 
Porubszki Irma Eperjes. Lencz-Dulovics Anna 
Budapest. Dr. Szabó Józsefné Budapest. Szabó Jenő 
miniszt. hivatalnok Budapest. Molterer Rauscher 
Mária Budapest. Molterer Izabella Budapest. Mol­
terer Adorka Budapest. Maliczki-Mayr Amelie 
Eperjes. Usz Ottilia Eperjes. Sáarossy-Kapeller 
Paula Eperjes. Saárossy-Kapeller Béla Bécs. 
Saárossy-Kapelle Karola Becs, Zábráczky Gyula 
Kassa Eisner-Wesberg Leontina Zsebfalu. Wesberg 
Rozália Zzebfalu. Bergmann Ernő áll. v. úti mérn. 
Bergmann-Stock Ilka Budapest. Stock Terka Buda­
pest. Fabinyi Theoph. udv. tanácsos neje Budapest. 
Jelenik Fab’ny líra k. tanácsos neje Budapest. 
Jelenik Ilka Budapest. Kámánházy B. Clementina 
Budapest. Wittchen Unger JolárPBudapest. Unger 
Bertha özv. Budapest. Schütze Amália Eperjes. 
Lux Hermine K.-Saros. Schröpfer Matilda Eperjes. 
Eiszner Margit Eperjes. Walter Júlia Lőcse. Imre 
László Eperjes. — Rendes vendég 80, napi vendég 
168. — Kelt Czeméthén, 1884. julius 24-én. A 
fürdőfelügyelősége.

Két halottnak mondott. Két ellenkező jellem 
és tulajdonságú emberről egy és ugyanazon időbeu 
azt állították, hogy elhaltak, holott ezek további 
életükre még igényt tartanak. Az egyik az orsz. 
képviselő Vadnai Andor (Istóczy védője) ki 
most a javulás utján van. A másik, környékünkön 
„Pepi“ név alatt ismeretes Alexander József, ki 
most egy nyilvános gyógyintézetben van.

Czirkusz Konrádi. Nap nap mellett folynak 
az előadások számos közönség jelenlétében a czir- 
kuszban. Fölötte érdekes mutatványok a magasabb 
lovarművészet, lóidomitás, a testgyakorlat legújabb 
találmányai és a némajáték köréből, lepik meg a 
közönséget. Csudálatra méltók Almássy Bélakautsuk- 
mutatványai, továbbá Petrof János erőmutatványai, 
kinek napokban lesz erőversenye. A lovak gyónyö- 

' rüek és jól vannak dresszirozva. Érdemes megte­
kinteni.

Lepfene ütött ki Felső-Sebesen. A szüksé­
ges intézkedések megtétettek, a betegség egyik 
főokaul bizonyult használatban levő legelőn a le­
geltetés betiltatott es az egész községre a veszteg­
zár egyelőre 10 napra el lelt rendelve.

Kevekötö-gepproba Osztropatakán. Bánó 
László gépészmérnök által Amerikából hozott 
Marsch-iéle kévekötő aratógép lett múlt, héten be­
mutatva. A gép munkája iránt nagy volt az érdek­
lődés. Az. amerikai arató-gép munkáját ott, a hol 
dolgozhatott, kifogástalannak találták. A tarló a 
legtisztábbm és egyenlő magasságban maradt s 
egy kalász sem hullott el. a kévék egészen szépén 
és jól megkötve, rendes távolságban, egyenletesen 
es zsinór irányban feküdtek. Bánó Lászlót már a 
zemplénmegyei gazdasági egyesület arany díszok­
levéllel tüntette ki az ottan is bemutatott gépért.

A sarosmegyei jótékony nőegylet múlt héten 
tartott választmányi üléséből felhívja a közönséget, , 
hogy a szünidő alatt olcsó inunkat adjon az egy­
let növendékeinek. Ajánljuk közönségünknek meleg 
pártolásába ezen pártolásra méltó felhívást.

Helyes intézkedés A székesfehérvári rend­
őrkapitány, hogy elejét vegye a sok gálád vissza­
élésnek, melyet az alkuszok véghezvisznek, erélyes 
rendszabályhoz nyúlt. Ezek a gyönyörű mákvirágok 
a faluról hetivásárra jövő jámbor falusiak gabná- 
jat kora reggel lefoglalták ; folyton csak szóval 
tartottak s déltájt oly árért vették meg, a mint 
nekik tetszett; a szegény ember szívesen adta 
potom-áron, csakhogy ne kelljen visszavinnie. A 
kapitány elrendelte, hogy csakis bejegyzett alku­
szok vehetnek a hetivásárokon. Másutt is elkelne 
az ily intézkedés.

Az 1885. évi budapesti országos kiállítás 
Ügyeben. A kassai kerületi bizottság megküldte az 
eperjesi helyi bizottságnak az iparcsarnokban elhe­
lyezendő csoportok kiállítására elfogadott szekrények 
es állványok rajzaiuak 1—1 példányát oly kére­
lemmel, hogy azokat a kiállítókkal azon megjegy­
zéssel megismertesse, hogy a rajzokon feltüntetett 
egységárak a szekrények es állványok kölcsöndiját 
kepezik. Az iparcsarnokban elhelyezendő egyes 
csoportok szekrényeinek és állványainak kölcsöndija 
négyszög méterenkint a következő : VI. VII. Bá­
nyászát, vegyészet: szabadon álló szekrény 18 írt. 
Szabadon álló állvány 12 frt. VI. Bányászat 
és kohászat. Fal melletti állvány 15 frt. VIII. 
Élelmi szerek. Fal melletti állvány 25 frt. X. Agyag 
és üvegipar. Szabadon álló állvány 15 frt. X. XV. 
XVI. Agyag, üveg, fonó, szövő és ruházati ipar: 
Fal melletti szekrény 20 frt szabadon álló szekrény 
30 frt. XIII. XV. Bőr, fonó- és szövőipar: Fal I 
melletti állvány 18 frt, szabadon álló állvány 20 i 
frt. XIII. XX. Bőripar, és hangszerek: szabadon 
álló szekrény 36 frt, fal melletti szekrény 30 frt. 
XV. XVI. Fonó- szövő, ruházati ipar. Fal melletti 
szekrény 30 frt. XVI. Ruházati ipar; szabadon álló 
szekrény 36 fit, fal melletti szekrény 30 frt. XVIII. 
XXI. Arany, ezüstipar és tudom, eszközök: szaba­
don álló szekrény 60 írt, fal melletti szekrény 45 
frt. XIX. Sokszorosító ipar: szabadon álló szekrény 
40 frt, fal melletti szekrény 30 frt, szabadon álló 
állvány 25 frt. XX. Hangszerek : fal melletti szek­
rény 30 frt, fal melletti állvány 25 frt. A szekré­
nyek rendszerint homályos fekete színben, aranyo­
zással lesznek díszesen kiállítva és vastag tükör- 
üveggel ellátva. Megjegyeztetik, hogy a íenuteinlitett 
kölcsöndijban a szekrények belsejében megkívántaié I 
felszerelési állványok előállítása be van számítva. 
A szekrények és állványok rajzai megtekinthetők a 
sárosmegyei gazdasági egyesület titkári hivatalában. 
Az eperjesi helyi bizottság.

Szomorú szüretnek nézünk ismét elébe. A 
„Zemplén“ írja: Az újhelyi hegyeket egy pár ki­
vételével. az u. n. „öböly“ teljesen tönkretette. Az 
óriási kárt még elég idő sem volt kiszámítani ; a i 
borzasztó csapást azonban le lehet olvasni a meg- ' 
szomorodott szivü szőllős-gazdák arczáról.

Felhívás hazánk szép hölgyeihez, a magyar 
szépség albuma érdekében. Hivatkozva azon élénk 
érdeklődésre, melylyel a fővárosi és vidéki társas- ; 
körök a magyar szépségek albumának ügyét fel­
karolták, vagyok bátor hazánk szép hölgyeit tisz- I 
telettel felkérni, hogy engem ez önzetlen működé­
semben támogatni szíveskedjenek. A magyar

' szépségek albuma az 1885 évi országos kiállításra | 
készül s mint ilyen, hazánk egyeb nevezetességei 
mellett egyik legnagyobb nevezetességét, szép 
hölgyeit fogja a kiállítást látogató nagyszámú hazai 
és külföldi közönségnek bemútatni. De hogy e czél 
elérve legyen, szükséges, hogy az album necsak 
egyes arczképeket, hanem hazánk szépségeinek tel­
jes és hű csoportját s különösen necsak ragyogó 
szépségeket, hanem a magyar typus minden vál­
tozatát mutathassa be. Ez okból bátorkodom hazánk 
szép hölgyeit felkérni, hogy műtermemet (Budapest 
Erzsebettér 7. sz.) minél előbb meglátogatni szíves­
kedjenek, annál is inkább, mivel a képek a felvé­
telek sorrendjében lesznek az albumban elhelyezve

■ s azoknak művészi kidolgozása hosszabb időt és 
nagyobb műgondot igényel. Azon igen tisztelt 
hölgyek, kik a fővárost a kiállításig meg nem lá­
togatják, szíveskedjenek legújabb arczképüket hoz­
zám beküldeni, hogy azután teljesíthessem a felvé- 

' telt, mely különben minden díj nélkül történik sa 
gyűjteményt a kiállításig senki sem tekintheti meg.

i Megemlitendőnek találom, hogy az album a kiál­

lítás után a magyar nemzeti muzeum tulajdonába 
fog átmenni 03 ott tovább is megszemlélhető lesz 
és mint nemzeti kincs fog tovább is őriztetni. 
Reményiem, hogy ezen hazafias működésemben 
becses támogatassa! találkozom, vagyok teljes hí­
vük Budapest. 1884 juliushóbau Ellinger Illés.

Vörösmarty összes munkaiból Gyulai Pál 
szerkesztésében, Méhuer Vilmos kiadásában meg­
jelent az előzőkhöz hasonló csínnal a 7. és 8. fü­
zet. Ezzel befejeztetett az első kötet s már a 7. 
füzetben a második is kezdetét veszi. A kiadó úgy 
osztotta be a nyomott iveket, hogy a jelen füze­
tekhez is csatolta Gyulai Pál nagy érdekű magya­
rázatait. melyek az első kötetben levő költeményekre 
vonatkoznak s folytatni fogja azokat a következő 
füzetekben is. Ezzel eléri azt, hogy az időközben 
olvasók sem akadályoztatnak meg a nagy mű élve­
zetében. Az első kötet magyarázó jegyzeteinek 
befejeztével egyidejűleg fog a füzetekhez csatoltatni 
Gyulai Pál tollából a nagy költő kimerítő és mél­
tató életrajza, nemkülönben pompásan sikerült arcz- 
képe. (Egy füzet ára 35 kr. Megrendelhető a kiadónál 
s minden könyvkereskedésben. Megemlítjük egyúttal, 
hogy a pompás műhöz az ízléses könyvtáblák már 
szinten munkában vannak.)

A mezőgazdasági válság.
v.

Olaszországban éppen most van egy óriási 
euquete-munkálat a mezőgazdaságra vonatkozólag 
folyamatban, mely eddig is több kötetre megy. E 
munkálat bevezető soraiban azonban a munkálat 
összeállítását vegezi a bizottság, a helyzet lölötti 
panaszokat felsorolva kimondja, hogy azoknak egy 
részéi a pesszimizmus számlájának terhére kell Írni.

A pesszimisták azt mondják, hogy Európa 
egyetlen államában sincs aránylag annyi terméketlen 
terület, mint Olaszországban, s hogy Olaszország 
egy oly népességgel, mely Francziaország népessé­
gének 34-ét teszi ki. és oly terület mellett, mely 
fél oly nagy mint Francziaország területe, csak 3 
milliárd értékű élelmi szereket állít elő, míg Fran­
cziaország termelése 12 milliárd értékkel bir, s 
hogy Olaszország még a népessége számára szük­
séges gabonát se kepes előállítani. Olaszországot 
Irlanddal hasonlítják össze, s azt állítják, hogy az 
olasz mezőgazdaság feutartására a csodával határos 
akaraterőre, munkára és belátásra vau szükség, 
mely inkább kívánatos, mint lehetséges. A bizott­
ság ezen állításokat tulsötétekuek mondja s beis­
meri ugyan, hogy a dolgok állása nem a legjobb, 
de a betegséget gvógyitliatlaunak nem tartják, s 
felhozzák az okokat is álliiá-uk helyessége mellett, 
s azok valóban igen meggyőzőleg hangzanak.

Svájciban sem kevésbbé élénkek a panaszok, 
mint másutt. Már 1879-ben tűzött ki a svájczi 
gazdasági egyesület palyakérdést, mely igy hang­
zott: „Melyek a jelenlegi gazdasági válság főokai 
s mikent lehetne a legszükségesebb élelmiszerek 
kivitele és behozatala között levő nyugtalanító arány­
talanságot csökkenteni, a gazdasági állapotokat 
emelni és javítani“ ? E pályakérdésre három érte­
kezés lett benyújtva, s azok egyike Baumgartner 
kormánytanácsostól származóit, ki a gazdasági egye­
sületnek hosszú ideig elnöke volt, ki is értekezésé­
nek végén arra a következtetésre jut, hogy a gaz­
dasági válságnak a tőokát a gazdasági üzlet körüli 
figyelmetlenség és gondosság hiánya képezi.

Más illetékes szakemberek Baumgartner véle­
ményét nem minden részeljen osztják s a bajnak 
főokát a gazdasági hitel hiányos szervezetebeu keresik. 
Egyike ezeknek, írja Droz, nem régiben egy hozzám 
intézett levélben a következőleg nyilatkozik :

„Sok év óta járok-kelek már Svájcz kanton­
jában gazdasági előadásokat tartva és mindig és 
mindenütt a gazdasági hitel kérdése az. m*-ly  mint 
legégetőbb állittatik elém. Ez azon nyilt seb, mely­
nek begyógyitására keli mindenekelőtt törekednünk. 
A többi kérdések, milyenek a gazdasági oktatás, 
az állattenyésztés emelése, a jégkárbiztositás stb. 
csak másodrangu kérdések. Húsz év óta nem ta­
karított meg a mezőgazdaság semmit. A föld drá­
gán lett véve és e miatt erősen meg kellett azt 
terhelni, s a kisbirtokos osztály ma csupán adóssá­
gának kamataira dolgozik. Iunét van az, hogy sok 
száz birtok jóval azon áron alul kel el, melyen az 
vétetett.“

Az 1879-ben felállított gazdasági departement- 
tól sokan várják, hogy az oly megoldását találja e 
kérdésnek, melyre a kantonális kormányzás képes 
nem volt: vájjon igaz lesz-e e feltevés, az még 
ma nyilt kérdést képez. De hogy az általános gaz­
dasági bajok következése a svájczi mezőgazdaságot 
is érinteni fogja, az elvitázhatatlan.

Kis lutri.
Budapest julius 19 én : 75. 13. 55. 73. 22.
Prága „ 23-án : 62. 25. 53. 3». 17.

Felelős szerkesztő: Hedry Bertalan. 

Kiadótulajdonos: Haitsch Lajos.



Magyar leszámítoló és pénzváltó bank.
Az aratási évad alkalmával ajánljuk a t. ez. termelők és keriskedők H 

tieveliiiebc : idillt mint lint.iMMi metermázsa hefogada-i képessegei Itiro

közraktári telepünket Budapesten. I
Hat raktári .piil.-t és egy nagy gabna Elevátor áll készen termények és áruk H 
heraktározá-ára. ki zdesere. ki rak tározására vagy továbliküldcsen1 a legjutáiiyo- 
sabl> dijak mellett. M

Ajánlunk olcsó kamatláb mellett előleget a beraktárolt. sőt már a M 
cziinünkre feladott terményekre. B

Elvállaljuk a ránk lóz.ott termény. k bizományában való eladását akár ■ 
a vidéki ;illoinéi-okré»l, akár pedig raktárainkból. - Ajánljuk továbbá teljesen H 
fölszerelt raktárainkat Szegeden. Barcson es Temesvárt!. ■
Vasúti és gözhajozási vállalatok részéről fönt elősorolt vá lalataink kiváló kedvezményekkel bírnak. H 
Magyar leszániitoló és pénzváltó bank Budapesten. 9

r

¡W*  Kantár! *91
Denk H. kere-ztöltéseíkel előnyomtatott czikkek nagy választékba i 

gyári áron.

i> < > 114 ,JIIÁ li -A rI'1 
keszitietek a t. ez. közönség részéről eddigelé mindenkor méltatott iz- 
"'seni szét int a legújabb accotdeon pINsée modorban 20 írttól kezdve 
50 írtig. lovábbá ajánlom ujonuan beszerzettczikkeimet és pedig:

Harlandi eg|obb teher es színezett gyapotot 
Ujszabásu válíűző (mieder) kü'önlegesseget. 
Portlandi test és ágynemű gyapotkelmélTet. 
Ruhadisz -s mhakelíék különlegességet.
Dívó-, gyapot-, gyapjú-, selyem-, luhakelméket
Napé-nyokét, függönyöket és mindazon ezikkeket melyekkel 

eddig kereskedtem. ’ ",e,Jekkel
Kiházasitásokhoz varrást és hímzést elfogadok. Ujmodoiu atlasz­

takarókat készíttetek, hat uj színben 20 írttól 35 íitig darabját.

M. SchöDíeü Bngó, Eperjesen.

KOTZO PÁLr
Schlick-Kronipach hármas és sziléziai egyes vasekék!

IF 
í

55
50

vazuzlet Eperjesen
ajánlja a t. gazdaközönségnek a legújabb berendezéssel, gondosan gyártott kitűnő

Hofherr és Schrantz-féle
f I rv

aijol és amerikai szerke- 
I zetü gözcseplogépeit, tisztí­

tó v.igy egyszerű járgány 
cséplőit, rostáit, stb

éhwAk
Budapest, Vili., Üllői-ut IS.

ajanlja gazdasági gépraktárát
fa-, szén- és sza'mafütésü 
flozmozgonyait, soros es 

szórva vetogpeit, ekéit, 
stb. stb.
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Conradi Károly müiovardija,
Eperjesen az alw-vásártéren.

Naponta nagy előadás este 8 a ó. Ünnep es vasárnap 
2 nagy eloadas. Délután 4 • ,2 orakor, este 8 , 
órakor. A délutáni előadásnál'minden felnőtt fel- 
jogosittatik jegyere egy gyermeket szabadon be­
vezetni. A lovarda oly módón van epitve es födve 
hogy minden időjárás alatt menhelyet nyújt. Fö­
dele preparált vászon, melyen az eső át nem hat.

-Mély tisztelettel
CONRADI KÁROLY 
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ÇAFFEE.
GRÖSSTE PREIS-ERMÄSSIGUNG. 5 

C. Gouverts &. Co., Hamburg 
liefern brillante ('atices enorm billig porto­

frei geg. Nachnahme: 
kilo Perl-Alocca ergiebig 
Kilo Java, sehr kriittig 
Kilo Cuba, ausgezeichnet 
Kilo f .;t. Ceylon, grorssbolmigfl. 5.— 
Kilo Arab. -Mocca, hochedel . 11. 5.80
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11. 2.85
11. 3.90
11. 4.40
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Karbolsav, Karbolpor és Vasvitriol 
kapható legjobb minőségben 

Medmger és fiainál Becsben.
-Minél előbbeni megrendelés ajánltatik. 

•tűt a naprol-napra emelkedő kereslet követ­
kezteben nemcsak hogy ezen fertőztető szerek 
ai a emelkedik, hanem rövid idő alatt ki is 
'•dalnak logym. ggg sz. 2-3

Kiadóhivatal: Budapest, V. NádQr-utea 7; sz.
Előfizetési árak 
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.mindennap,
az ünnep- es vasárnapo­

kat követő napokon is,

2—en.
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Mutatványszámok kívánatra egy hétig ingyen és bérmentve küldetnek.

I

lie"‘U'ils a—t*v gyoreMjló nyomás»




